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TRANSPORT MARITII',IE

DECRET no 66-1078 du 7L ddcembre Lg66 sur les contrats
d , affr&tement et de transport maritimes.

Vu la 1oi ,ro 66-420 clu 18 juin Lg66 sur 1es contrats
d, affrbtement et d.e transport maritimes :

TITtrE IET

Affrdtement'du navire

Chapitre Ier
B,bg1.e s gdn6rale s

- Artiele premier, - Les conditions et les effets de*I'
affr6tement soirt ddfinis par les parties au eontrat et r + dd-
faut, F&r les d.ispositionb du titre fer d.e la 1oi susvisde
du 15 iuin 1965 et celles du pr6sent titre.

Art . 2r - L, affr8tement est prouvd par dcrit. La char-
te-partie est lracte qui dnonce leb engagements des parties.

Cette r8gle de preuve ne s'applique pas aux navires de
m.oins de 10 tonneaux de jauge brute.

Art , 5o - Si 1e frdteur n'est point pay6 lors du d6-
ehargement. des marchaldises, i1 ne peut 1es retenir d.ans son
navl-re. mais iI oeut les eoirsiener en mains tierces et les
fJirl -.}"rrare, s*irf a 1, affr6te[r a fournir eautiorr.

La eonsignation est autorisdl par ord.onnance sur req,ril
te; Ia vente par ordonnar-Lee de rdfdrd "

Art o 4r -- Le ddlai de prescription des actions ndes des
contrats d' affrBtement eourt :

Pour lraffrdtement au voyage, depuis 1e ddbarquement
eomplet de }a marehand.ise ou 1'6vdnement qui a mis fin au vo-
yage;

Pour lraffrltement A temps et pour 1'affrBtement o'coque

nuei,, depuis lrexpiration de la clurdb du contrat ou f inter-
ruption h6rinitivb de son ex6cution;

Pour le sous-affrBtement, {ans J-es conditions rdg}6es
ci-dessus selon que }e sous-afirEtement est au voyage ou a
temps.

)

POI,TORSI'II FR IJIr\i 0Z

UP;EDBA br ' 5rr-'lOTS od )1. prosinca 19,55 . o brod arskinr ugo-vorima i o ugovorirna o pomorslcim pri jevozima.

i'Ta ternel ju ZaLiona br. 6 5-420 od la.lipn ja 1966. o
brodarskim ugovorima i c ugovorirna o pomorbkim pri je.vozima:

}iASLOV I
Brod.arski ugovor

Glava I
' Opie odred.be

iI. 1. Uvicte i ulinke broclarsliog ugovora odredjuju
s-brai:J,lc, a ukol-iiic -bo nisu udinil-c, prira jenjujr-r sc ociredbe
naslova I slloiilenutog zal-:ona or-''1. 13,--l-i,jnja 19,66. i ovog naslo-
\"& o

_ 
f;f , ?- o EroCarski ugovor c1oI;azu je se pismenom ispra-

voin " Brodarski ugovor ( charte-partie ) je isprava 1<o ja sadr-
t L obv eze stranalca.

Ovo d okazno pravilo ne 1:rim jen ju jc sc na brodove ma-
nje od lC BllTo

e f o ') . - Alco broc-iar ni je namiren u. vri jenae i skrca ja
rgbc: 9n je ne moZe zad-rilati na brcdu, ali on. ju moZe uskla*di5titi kod treclih osoba i :-zloZiti ju procla ji, ako narudi-
tel j ne Cade jerns-bvo. .

UskladiStenje sc ,Joi:ui5ta na prijecllog, odlukom suda, a
proda ja odl-ukom ilreCs jeCLailea sucla c

dl, /+. f,ok z.,astare tuXbi u ve zi s brod,arskinr ugovo-
rirna tede:

Za broCarski Llgovor na putovanje ocl potpunog islcrcaja
robe , iJ-i od clogad ja ja lco ji je olionrlao putbvah je ;

Za brod arsL:i ugovor na vri jcme ili za broclarslci ugo-.
yor ze " go1i brod " ori isteira tra jan ja ugovora, ili od kona-
dnog prelcida njegovog izvr5cr:ja I

. ' Ja pocbrociarslri ugovor . prcma u./ j etiiaa ko ji ",$/rlf"pi-sani prerna tonc da Ii se racLj- o podbrod.a.rskom ugovorll na
putovanje iii na vrijcr,re.

I
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Chapitre II
AffrEtement au voyage

Art , 5. La eharte-partie au voyage dnonce :

10 Les dldments drindividualisation du navj.rel

20 Les noms du frdteur et de ], affrdteur;
30 L'importance et 1a nature de Ia eargaison;

+o Les lieux de chargement et de C,.dchargement;

50 Les temps prdvus pour Ie chargement et Ie ddchar-
gement;

50 Le taux du fret.
Art. 6. Le fr6teur s , oblige :

10 A prdsenter a 1a date et au lieu convenus et }. main-
tenir pendant le voyage Ie navire cldsignd en bon 6tat de rr&-
vigabilitd, aryd et dquipd convenablement pour accomplir les
opdrations prdvue s d.ans 1a charte-partie I

20 A faire toutes diligences qui d6pendent de lui pour
ex6cuter Ie ou les voyages prdvus i'ta chlrte-partie. 4

Art.. 7. - Le frdteur conserve Ia gestion nautique et
eommerciale du navire,

Art. 3c - L'affrdteur doit mettre a bord Ia quantitd
de marchandises dnoncde par Ia eharte-partie. A ddfaut, i}
paie ndanmoins 1e fret prdvu pour cettb quant,it6,

Art. g. : L,affrdteur doit charger et ddcharger J.a
marehandise. 11 y procBOe d,ans les d61ais allouds p*" Ia
eharte-partie.

Si celle-ci 6tablit distinctement un d6lai pour Ie
ehargement et un ddlai pour Ie d.dehargernent, ees ttdtais ne
sont pas rdversibles et Coi.,rent 6tre ddepn ptds sdpardment.

Art"lo. - Le point de ddpart et Ia computalion des jours
de planche sont rdgids suivant' l tusage du poi.t oil ont lieri
les opdrations et, a ddfaut, suivant les usages maritiures o

Art.11r - En cas oe d6passement des ddlais, 1raffrdteur
doit des surestaries qui sont eonsiddr6es eornme un suppl6ment
du fret.

7-

G1ava II
Brodarski ugovor na putovanje

d}, 5. Brodarski ugovor na putovanje (charte-partie
au voyage ) saclr?:-:

1. Elemente individuali zacije broda;

2n Ime brodara i narucitelja;
7. Zna[enje 1 prirodu tereta I

4. Ir,,Ijesto ukrca ja i islcrca ja ;

5. Vrijeme pred.vidjeno za ukrcaj i z,a iskrcaj;
6. Vozarinski stav.

fjl. 6. Brod.ar se obvezuje :

1' Da stavi na raspolaganje naznadeni brod na dan i u
3i*sto kalco je ugovore1g; i aa ga za vri jeme putovanja oclr-
Zava spgsobnin z& plovidi:u, gq Ea i:riry jerelo opremr. r- popu-
ni posad orn ze vr5eirse operacr ja-prbcvid jenih u broclarsicofo
ugovoru;

2. Da. od svoje strane uirotrijebi svalcr-r pav/,nju koja od.
nieqa. iavisi da se izvr5i jedho ili vi5e putovan jd iro ji su
preclvidjena u brodarskora ugovoru.

el. '1 . Brodar zadrZava nautidku i komerci jalnu upra:vu broda.

e 1 . E. I'Taru.ditel j mora ukrcati Ll brod koliriinu robe
Fo i-u iS naznacerra u brodirslcom ilgovoru. Ako to ne udini r oilipak plaia voz,arinu predvid jenu za ovri kolilinu.

Cl. 9 . ][.mubitel j mora u]rcati i iskrcati robu. Onto vr5i u rolcovirna ko ji su od o breni broclarskim ugovorom .

l\1<o broclarski ugcvor utvrd ju j e od'/o jeno jedan rolr zaukrc?i, a d.rugi za islrca j, ovi iokovi nisu reverzibilni i
moraju se posebno obraiunavati.

01' 10. Podetak i obradunavan je sto jnica od.red ju ju se
prcma obidaju luke.gdjg su gperacije"rrr5e, a a}<o tat<viir"nema,
onda ilrema pomorekim obida jiraa,

Ci. l-1. U siula ju preleoraien ja rolcova, naruditel j je
duZan pI?titi naknad u . r? prelrosto jniee , ko ja se naknada - sria-tra irao dodatak y ozarini.



Elles subsistent
augnentation de fret si
v oyage .

I

Art.1.2o - Le eontrat est rdsolu sans dommages-intdr6ts
d e p3rt ni d' autre si , avant 1e ddpart du navire , survient
une interdiction de coilImercer avec Ie pays pour iequel iI est
destind ou tout autre 6vdnement de force- naJeure qui rend
i*possible lrexdcution du voyage.

Art,LSc - L'affrdteur peut r6silier }e contrat avant
tout eomm.encement de chargement. f I doit r €o pareil eas, une
indemnitd correspondant au prdjr-rdice subi par le frdteur et
au plus 6gale au montant du fret.

Art "l4r - S,il. existe un cas de force majeure qui n'em-
p6che que pour un temps la sortie du navire, 16s conventions
bubsistent et il nry a pas lieu d d.ommages-intdr6ts a raisorr
du retarcl.

dgalement et if n'y a lieu a aucune
la force najeure amive pendant le

Lraffr6teur peut ddcharger l-a marchandise a ses frais
et doit Ie fret entier"

Art "L5 e - Dans ]-e cas d t ei:rp6chement d.urable d' entrde
dans Ie pcrt, }e eapitaine doit, ob6ir aux ordres-donnds d'un
commun accord par 1;) fr6teur. et 1r affr6teur our a ddfaut r se
rendre clans un port voisin ori i} pouma d6charger.

Art " 15 . En cas d, arrEt ddfinit,if du navire en eours
de route par lreffet drun dvdnement non imputable au frdteur,
l-'affrdteur d.oit ].e fret de distance,

Art.l?o - En cours de router' Iraffrdteur peut faire
ddeharger la marchandise mais doit payer Ie fret entier sti-
puld pour le voyage ainsi que les fra-:|s entrainds par 1rop6-
ration"

Cette facultd n,existe que si 1e navire fait 1'objet
d., un seul affrbtement .

Chapitre III
effrEtement a ternps

Art.18o - La eharte-pariie dnonce:

10 Les 6ldments d I indiviclual-isation clu navire ;

?o Les nons d.u fr6teur et Ce 1' affrdteur;

9F

dl. 12 . Ugovor se - ras]<ida bez nalchacle Btete s jedneili druge .:i:1":i ako- q"il;-ii-"8"tra-p;tovanja nastupi za-brana trgovine sa zemtiory:r?-Foip j"-proa od.redjen, ili ako
f"l:[ :v?Ii_ drusi_do[aciai Loji p""out*rlja-"I8" silu ko-Ja onemogueava lzvr5enje putovanSa.

Cr .L3 . Naruditel j moZe raskj-nuti ugovor pri je pode-tka ukrca ia: 0? je u tal#om s1u8;il-a"Zu." naknaditi "StEi;-
!t.r'l
Ko Ju Je pre'urpro brodar, a na jviSe do iznosa vozarj-fl,e o

01.14. AL9 posloii sludaj vi5e sile ko.ii samo na
1.5? y"i j**g spr-edava iziazak urSaal qer"""i--a8i j* posto jer- nema m jesta natrcnadi Btete za zaka8nj6" j". - ----(.,

x^^.i._ -Yg:Iori isto tSfo pg:oto je i nema mjesta nikakvom povi_
Sen ju vozarlne ako vi5a Sita iastupi tolrdm putova".lr.__ r- - - -

x.i + ^-,..rf:::iil":1; moZe iskrcati robu na svo j tr.osak i dugu jecl_Iavu vozarl-nu o

R:l:::.1i&*us1iiec,_ neko[ dogad;ri* r<o ji se ie u:ioiu-p"ipi;;iibrodaru. naruditel j clugu je-vozarinu razm jerno - 

["u*u preva_!r J enofli putu.

dl-. 17, - Tokom pglovan ja praruditcl j moZe iskrcati ro-
P:l ?11*19fu pratiti biielu frsoyorenu voZarinu iu putova"juirao r- troskovc ko ji su nasta-Li Lz te operaci je .

Ovo ovla5ien je posto ji samo alco je brod prednet samojed.noga brodarskog ugovora "

il.15. U sludajg zapreke koja trajno prijedi ulazakbrodu u luliu t .zepovjggilii ie duX.rr-por{;pi{i ,Io-fiarozina }<o-je mu brocrar' i nhruEitel- j. dadu sporaz*;g; ill _icaa-iaffigg"--*aloga .nem-ar..r.ao1a se upuiiti u o'uriznju rum gd je ce mocr-iskrcaj izvi5iti.

Glava fIf
Brodarski ugovor na vri jeme

cl. 18. Brodarski ugovor ( charte-partie ) saclrEi :

1.. Elemente individuar-i zaci je brccla I
2, I,nc brodara i narudite lja;



Art. 20.
vire " Art oZL.
1, affrdteur,

-o ,) ie raux

40 La durde

Art,Igo - Le frdteur s,oblige a pr6senter h 1a date et
au lieu convenus et a maintenir pendant Ia dur6e d.u contrat
Ie navire ddsign6 en bon 6tat de- navigabilitd, armd e! 6quipd
eonvenablenent pour aecornplir les opdratj-ons pr6vues e 1a
charte-1:artie "

10

du fret;
clu c ontrat .

Le frdteur eonserve Ia gestion nautique du na-

- La gestion commerciale du navire appartient A

la date et
navigabi-

1I

3. Vozarinski stav I

4. fra jal: je ugovora o

01.19. Brodar se obvezuie_ staviti na raspolaganjenaznadeni brod na dan i u miestd kako je ugovor"*o; I A; sa
::-:i|l::: trajanja usoyora odrzava sp;"ouili* ;; pig;i4o"i-
IllTl.e{gr.o opr?Tljeii.os i- popunjenog pbsadom za i-zvrsenJe o--pcraci ja predvid jenih u brodarslron-uiovom o

e 1. 20 " Brocjar zadrvzava nauti dlcu ujjravu. brod.a,

iI. 2 t . € l(ornerei jalna uilrava broria pripada narulite-
J JL.t_ .

Svi tro5kovi sliopdani. s trgovadlcinr iskoriSiivanjem
brocla 'paCaiu- n3_ t,ere'L naruditel- jev, a rrupose *.zi-r* t<5iimatreba da opsl,-r|}ju je brod i to [akvoie tcb;a 6.e osie""oii -ao-
bro funkci oniranje uredjaja,

?iL.22, Zapov iednik mor?, u granicadna predvid jenirnau brod arskom_ ugovorll i postupa-bi' po [putama koie mu Oi;e na-
lrditel j s obzirom na sve Sto se odnbsi na tr[ova8ht' ,Ip"avp
broda.

iL,27. Vozarina tede od dana kacla je brod stavl jen
na raspolagan je naru.ditel ju prema uv jetima ugovora.

Vozarina se plaia mjesedno i unaprijed.
Yozarina nije zaradjena u svakom sl-udaju.
(L.24 , Vozarina s e ne dugu je z,e ona vrexaenska razdo-b}ia. u koiima se brod rrlig mogao-piivre dno iskoriSe i.vaii; -ako ta zapri jella prelaz L- 24 sata. -

Glava IV

Brodarski ugovor za "gol_i brod,o

(L.25. - ^ 
tsrodar se obvezuje staviti na raspolaganje nau8gvoreni dan i njesto naznaceni brod sposoban za;c15vi6Uo i

podoban za posao za koji je namijenjen.

eI.25, Brodar snosi ;.ropravke i izmjene ko je pot jedu
od, vlastite mane brod.a.

Ako se brod ne noZe iskoriBiivati radi njegove vlasti-te nane, nikakva zakupni** se ne dugu. je za vri jeile tra janja
:xaprelrer a}<o onA prelazi 24 sata.

Totrs 1es frais irrhdrents a eette exploitation coramerei-
ale du navire sont a sa charge, octamment- les soutes d.ont i1
doit pourvoir 1e navire, dtule'qua1itd propre A assurer Ie
bon fonctionnement des appareils

Art .22 o - Le eapitaine C,oit obdir, d.ans le s limite s
tracdes par Ia chartulpartie, aux instructions que lui donne
1, affr6tbur pour tout -ce qui concerne Ia gestion commerciale
du navire "

Art ,23. - Le fret court du jour oil Ie navire est mis A

}a disposition de I, affrdteur d ans Ies conclitions clu contrat "

11 est payable par mensualr-td et d t av&rlc I .

11 n'est pas aequis i tou.t 6vdnement"

Art "2+. E Le fret n, est pas. dt pour les p6riodes durant
lesquelles 1e navire est comneicialement inutilisable, si d.u
noins lriurmobilisation du navire ,ldpasse vingtquatre heures.

Chapitre IV

Affrbtement 't coque nue "

Art.25o - Le frdteur s'oblige A pr6senter, a
au lieu convenus, Ie navire Cdsignd en bon 6tat de
litd et ap-be aLl service auquel il est destin6 "

Art, 26. Le fr6teur a J-a charge cles r6parations et des
remplaeements dus au vice propre du navire-

Si le navj-re est immobilisd par suite d'rrn vice propre,
aucun 1oyer nr est dt pendant f inmbbilisation, si celle-ci
c1,6passe vingtquatre heures'
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Art .27c -*Lraffrdtgur peut utiliser Ie navi-re a toutes
fins conformes a sa destination normale.

11 a l t usage du mat6riel et des dquipelnents du boqd, a
charge dren restituer en fin de eontrat -1a'm8me quantit6 de
Ia m6hre qualitd.

Art "28c - Sont a Ia eharge de l,affrdteur I'entretien
du navire et les r6parations et remplacements autres que ceux
visds A 1,article 26.

Lraffrdieur reerute l,dquipate, paie ses gagesr _sa-nour-riture et les d6penses annexes. 11 supporte tous les frais
d'exploitation" 11 assure ].e navire.

Art .29 e - L, affr6teur doit restituer le navire en fin
de contrat d.ans L, 6tat o''i iI 1' a regu, sauf I'usure normale
Cu navire et Ce s appareil-s "

Art.70" - En cas de retard dans Ia restitution du naviq",
sauf preuvb per le fr6ter-rr d, un prd juclice plus 6ldve , I'affrd-
teur doit une indernnit,6 ca1cul6e pendant le s quinze premiers
jours. sur le prix du loyer et postdrieurement sur le double de
c e prl-x c

TITRE II
Transport de marelrandises

Chapitre Ier
Rbgles g6n6rales

Art ,1Lt - Le contrat est rdsolu si, par cas de f orce
majeure, Ie ddpart du navire qui Qevait i:ffectuer Ie transport,:, Aesr enxpecnd oi-r- 'retard6" d , une danidre telle que le transpoft ne
puisse'plus se faire utilement pour }e chargeur et sans risque
hrengager sa responsabilitd pour 1e transporteur"

En ce c as , Ia rd s oluti. on a li eu s ans oornmage s-intdrlt s ,
de part ni d'autre"

Art.11o - Si 1e m6me effet est produit par la faute du
transporteur, ]e eontrat peut Etre r6sclu- e 1a demande du char-
geur ou d.e son ayant droit.

Celui-ei a droit a des domnages-intdr6ts d'aprEs }q -p"d-judice qu,iI subit. Le montant ne-i"Et en excdder 1e chiffre
iixd efl 'application de I, article 28 de Ia loi sur les contrats
d,affr6tement et de transport mariti$€s'

1el^L)

eI.27, I'Ian:.ditelj moZe brod islcorisCivati za svakusvrhu ko ja je u slcladu s n jegovom red.ovitom nam jenom.

0n ima pravo upotrebljavati zalihe i oprercuari ih nakon isteka ugovora mora vratiti u ibtoju istoj kakvoCi,

broda,
kolidini i

CI' 28 ' I{a teret naruditel jev pqda uzclrZavan je broda,popravci i izmjene ko je nisu one ia tb je se odnosi 8,t.26.
Narudiluri. prlbavlja_posadur podm}rujg njifove pl?ie,hranu i dodatne - tro5kove, on snosr- sve tro5tcov6 iskorisii-'vanja, i osigurava brod.

e}"29. Narudrtelj mora vratiti brod nakon isteka u-gqvora u stan ju u $o jer,r ga je prinaio , osim redovnog tro5e-nja broda i njegorrih'uredSaja.

- d1.50r - U sluda;u zaka5njenja s vraianjem broda, ako
brodar ne dokaZ e veiu Stetu, naiuditer5 je duEan nairnattu
izradunatu za prvlh pe tnaest. dana prenal ij-sini zakupnine, a
lcasnije u njenom dvobtrukom iznosu.

}{ASIOV TI

Pri jevoz robe

G1a.ra I
Opie orlredbe

Xr r?. -^^ -1--u-L ' ,1 . . : ugovor se raskida ako je , usli jed sluda ja vi-
5e s]lgr sirllieden ili odloZen odlaza[ i:rcda [oji je iriaoizvr5ili plljevoz tako da se prijevoz ne bi mogdo viSe ko-risno izvr5iti za krcatelja i- bei opasnosti da ga optereti
odgovornost za vozara.

U tom sludaiu raskid nastupa bez nalrnade Stete s jed-
ne iIi druge straie,

xr vZ o Ako i sti udinak l?gtupl v ozarovom lcrivn j om,\'lJ'a I

ugovor inoZe biti rasl<inut na zahtjev- krcatelja ih nJegovog
pravnog sli jerlnika 

"

Qn i1tu 
^ 
pravo na naknaclu . Stete prema Steti ko ja mu jenastala. Visina ne moZe prijeii iznos odredjen pri;jenom"

61' 28. Zakona o brod arskim ugovorima i o ug6vorima o ponor-
skini prijevozima.
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Chapitre II
Du connaissement

Art.57o - Le connaissement est irdlivrd apr6s r(cgption
des 'marehandises. I1 porte les inscriptions propres d iden-
tifier les partiesr*Ibs narehandises d transporter, l.es
6l6ments du vo)rage' d eff ectuer et le fret e payer "

Art "54o - La mention "Embarqud" appos6e sur }e conna-
issement fait foi du chargement de Ia mli:cnand,ise a bord du
navire'

Art "55 . - Entre autre s , 1e' connaissement doit ind.iquer:

a) Les marques prineipales destindes t f identification
des marchandises 'teIl-es qu'-elles sont fournies par dcrit Par
le chargeur avant que ie chargement de -ces marchand.ises n'ait
" 
o*o"";E ; le s narque s do ivent-$tre suff i-sante s p our f identi-

fieation des rnarcha"ai;;; ;t 6tre appos{es c1e mbni6re qu'e}-
Ie s restent normalegrent lisible s ju-sbu' d }a f in du voyage ;

b) Suivant les eas,le nombre des colis et objets ou
leur quantitd ou leur poias, tels qu'i1s sont fournis par
6erit par Ie chargeur;

e ) L, dtat et Ie eond.itionnement apparents des marehan-
d.ises.

;irt .56o - Le transporteur ou son reprdsentant -peu} re-
fuser ar:-rr*crire au eonnLissenent les d6clarations du ehargeur
rJlatives aux narques, au nombre, A Ia quantitd, au poids ou
a-i;etui des marehandises, lorsqu'iI a ae sdrieuses raisons de
d.outer de leur exactitude ou qu,iI n'a pas eu les moyens nor-
maux de ]-es eontrdler.

X,Iais d.ans ce cas iI doii faire mention spdciale et mo-
tivde de ces raisons ou. de cette impossibilitd. La. preuve des
d.ornmages incombe alors A 1'expdditeur ou au rdceptionnaire "

Art "57c - Chaque eonnaisseroent est dtabli en deux origl-
naux au *olrru , oil-pour Ie ehargeur et I'autre pour Ie capitaine "

Les originaux sont sign6s par Ie transporteur ou son re-
prd"entar.t et"par Ie chargeu.r au- plus tard d.ans les vingt-qua-
trr heures apre's Ie ehargement ,

_L5

Glava II
0 teretnici

fir zq. rn^-^r-^-: ^^
rI8' o Ona sadrXi unose priicladne za identif ikaci jo strairaka , "
fPUn. ko ja se prev 9zL, 

- 
elemena-ba i:utovan ja ko j""i*eUi irv"8i-tl, i vozarinu koju treba platiti,

Xr z A ar^-- - rr?flvL" )4. - .i'lapomena 
,lJkrcanoi' stavl jena na teretnicu

dolrazu je ulcrca j robe na brocl o .

CL"i.5. U teretnici se rnoraju, medju ostalimr.nave-sti:
a)

5""ateIjceo; ozna
mora ju bi
do }<onca

Glavne oznake za id.entifikaci ju robe taicve kakvu je
pismeno -sa9i:i1o prije nego sto je ukrcaj robe zapo-
l g mora_jr+ biti ciovot jne za identifitcaci ju robe i-ti . stavr jene talro da one ostanu redovno - diti jive
putovanja I

b ) Prema sluda ju : b{o j komacla i predmeta, i}i n jihova
kolidina. ili njihova te?ina, tako kak6 je to pismeno saop-

a--lceno od krcatelja i

c) Stanje i vanjski izgled robe,

Xt o?Cl .76, Vozar ili njegov preCstavnik moZe odbiti da
}Pi5-e g. lgretnicu krcatgljevc tz-Jave u pogledu naznaka, bro-
Ja, kolidine , teEiqg ili stan ja iobc , tbo-irna ozbt l jne ' raz,-
loge da suryni? u n jihovu tadnos t", ili kad ni je imao -redovnih
sredstava da ih preispita,

Ali u. tom s1u,5a ju. mora uni jeti posebnu napoaenu i ob-TazloZiti ju tim razlSzi;*a ili t5m neroguinJse.,i Dc1caz Stete
tada pada na ter6t poSiljaodev ili primaodev.

Xr zn cr-..-l-^ +^*^r-*-:^- --..r..vLc )7, Sva[<a teretnica sadinjava se najmanje u <lvaizvornika, jedan za krcatelja, a aru[i za vupo.ijeeiit;. 
-

Izvornilce potpisuju vozar ili njegov predstavnik i
krcatel j na jkasni j e- Zt, sata nakon ukrdaJa. "
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Chapitre III
Exdcution du contrat

Art ,l}i -- Ilonobstant toute clause contraire, Ie trans-
!?ll"ol proedde de {tgorr aproropride et soigneuse 6u qharge-ment, a.Ia manutentioor.a_lraruimager ag tiansport, a la-gard e et au ddchargement d.e ra marchrandise.

11 doit a la marehandise }es soins ordinaires confor-
n6ment a l-a conventj-on des parties ou rrr* usages du port de
chargement.

Art ,7g. - Le chargeur ou son reprdsentant doit prdsen-ter les marchand.ises aux temps et lieu fix6s par 1a cbnvention
des parties ou I'usage du port de chargement,-

Art " 40 o - En cas d'intercBptig* de voyage , Ie tranqpor-teur ou soll reprdsentant doit I a- peine de abmtages-int6rdts,faire diligence pour assurer ie transborclement ae la marehan-
d,i-se et son d6placement jusqu' au port de d estination prdvu.

Cette obligatlon p8"e sur Ie transl:orteur quelle quesoit 3.a cause de 1,interruptiono
Art " 41 r - Le chargeur d oit Ie prix du transport ou fret .

En cas d.e
en est dgalement
marchandise.'

Art "42r -orr des parties.

f*qt. payable A destination, Ie rdceptionnaire
ddbiteur s, iI accepte Ia iivraison de Ia

Le montant du fret est 6tab1i par 1a conventi-

T7

Glava fIf
fzvr5enje ugovora

'i1"5E. - Bez obzira na bilo ]rakav drulrdij+ uglavalc,vozar mora na prilrladan i b**21jiv -"i8i" 
ukrcali, rukova.ti,slagati, preveiti, ru.rat,i i- isrricati'^iouu.

on je duzan 
"-:?!?p pgstypgtr 

. reclovnon brizr jivoBiu us]<ladu s ugovoron stranaka^ i - 
oUIEJJ:-"" Iulie utrca ja.

01.79. Iircatel j .ili njggoy .predstavnik mora pripre-miti robu na d'an i na *;.ut"- odredjenom ugovorom stranakaili obidajem lu1ce C".uj;. --

Xr ,nure 40' F U sluda.ju prekidS. purtovanja duZan je vozarlri njegov predstavntt;-p;;;Inuti" Je oa se -osisgra prekrcajrobe i njena otprema d6 b""o"igj;";"riilu odreoigta, jer ieinade biti obvezan na naknadu H{et;.

Ova-obve za.tereti vozara bez obzira iz kojeg uzrokaje do5lo do prelcida.

dl' 41' I(rcateli duguje ci jenu pri jevoza iIi vozari-OU,

u slud*iy ygzarine pl?tir* na oclredistu, primalac jojj e takod j er oiznir< alro p"I*i -i;;"d 
J"lJ- robe .

X, Ar"rs42, Visina vozarine utvrdjuje se ugovorom stra-naka.

.Xr 
^ 

r? ??uro 45, I(rcatel j ko ji ne priprer,li robu na dan i namjestu L1 skrady s gore -navdceni*-Ei:5i'; 
rnora. vozaru nadolena-diti Stetu, 'ali naJvi5e ao ;i;rne ugovorene vozarilLe .

Iiad iq vozar, .?'.-?iuii prirodu te robe , pris!?g na njenukrea j, on 
- je ne moze iEtrcaii, 

. ""isiiti 
"iii [Ui"t"r. neopa-snoni nego saino u sludaju kada bi ona predstruiSa:-a opasnost

Art " 43. Le chargeur qui.oe pr6sente pas sa marehand.ise
en temps . e! f igyi conform6nent d 1'-articlg 79 ci-d.essus r pai-
era une ind emnitd correspond.ant au prd judice subi par 1e trans-porteur, et au plus dgare au montant' d; fret eonvenuo

Art.44o - Les maqehandises de matilre inflammabler €X-plosive ou dange{euse A I'embarquement desquelles Ie trinspor-teur ou son reprdsentant nr efit pas corlsenti s, il avait ^coniruleur nature -poumont , e tout rno:irent et en tous lieux, 6tre dd-barqudes, d.dtruites ou rend.ues inoff ensives par Ie ti.ansporte-urr et ee sans aucune indemnit6; 1e ehargeur sera en outie
IesPonsable de tous les d.ommages et ddpenses polrvant rdsulter
de leur embarquement,

Lorsque 1e transporleur, eonnai-ssant la nature de ces
marchandises, a consenti e leur embarquement, iI ne peut les

iI. 44, noba ocr zapaljlvgr 
. irl elrsi: Lozivne, ili opa-sne tvari la Fg iq ukrca j io?*" iil-"julov preclstavnik ne- bipristali ako bi-ioi pgziayari prirociii, -moZb ;-;;ubg y"i jemei na svakome miestri Liii-iu[""il;; -;is;;il 

iii'fi*anJena ne-opasnom od Yozarove strane i to b|z il.it v" nuinaoe; krcatel jie osim tog? biti odgovo"urr-r* svc Stete i t"os[o"u ko ji mo-gu proisteii iz ukrclju te 
"ob*.
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ddbarouer. les ddtruire oL1 le s rendre inoffensives que d.ans
Ie *as' ofr.' el}e s met'uraient en d.anger Ie n?vire ou 1a eargai:
son; aucune indemnitd ne sera duel sinon A titre d'avaries
communes s'il y a lieuo

Art .45o . - Le transporteur est payd du fret des marchan-
dises jltee" L 1A mer pou" le salut tommun, A eharge de con-
tributi on "

Art ,46r - I1 n, est dfi aucun fret pour Ies -raarchandtises
perdues par fgrtune de mer ou p?I. suite de la n6gligence- du
f"ar."po"teor a satisfaire aux botigations d.es articles 2L et
ZZ de- la foi sur les eontrats d I affr6tement et de transport
maritimes et de 1'article 7B ci-dessuso

Art .47c - En cas de transbordement sur un autre navire
en application de I, artiele 40 ci-dessus,. .19" frais du trans-
bordbment et 1e fret d'u. pour achever le ddplaeement de 1a
*u""frundi"" so"t i Ia charge de I-a marchandise lorsque f] il-
t;;;ptio" dtait oue A des-eas d, exondration de resironsabili-
td e"i*e"eu h l,article 27 de la loi sur les eontrats d'af-
fr6tement et de transport il'aritiltr€ s .

Les m$mes frais sont a la eharge du transporteur dans
les autres ca.s r

Dans un cas comrne dans 1, autre r le transporteur eonserve
le fret prdvu pour }e voyage entier c

Art.4go - Le capitaine ne peut retenir J.es marchandises
dans son navire faute-de paiement de Son fret.

Art .49o - Le capitaine ou le bonsignatail" du navire
doit fivrer la marehahaisu .rr- d"stinataiie ou a son repr6sen-
tant'L" 

destinataire est cerui dont }e nom est ind.iqud dans
le connai;;;;;t A-personne d6nom:ldu; e'est eelui qul prf sente
t; ;;""risie*"nt A i,arrivde lorsque'le connaissement est au

qo"i",r"; e, est le dernier endossataire dans Ie connaissement
a ordle.

Art.I0r - La remise du connaissement au transporteur ou
& son ;;p"dsentant Etaulit }a livraison, sauf preuvb eontraire"

Art "5Lo - Le
porteur. 11 rdpond
ri6.

consignataire du navire reprdsente le trans-
enverl lui des fautes d'un mand.ataire sala:

l-g_

za brod i}} t.T*t' I. niicalrra nakna.Ja se neie dugovati, osims nasrova zaiednidke avari je, ako tome ima *j6ut;,

ill, 45. Vozaru se plaia vozarina za robu bailenu umore za zaiednidki spas , b tim da i e sud j elovati u doprino-
SL} O

Cl. 46 . I{ikakva vozarina ne dugu je se za robu ko jaje izgublieta ugl+ied pomorske nezgod; iri ,uos *emarnoE{ivozara da uclovol ji svo jim obvezama- tz dI.2L, i-ZZ, Zakona obrodarskim g8ovoiiml_i o ugovorima o pomorskim priievozimai LZ prethodnog dI,5E.

(L.47. U sludajr-r prckrcaja na clrugi brod prinjenomprqthodnog d]'49, tfoskovL prekrdaja i voiarina tb5a ie du-gujg za -dovr5g",je otpre!',e rbbe terdte robu trad je i"uliclnastao iz sludajeva l-sklj,rdenja odgovornosti rraiedbnih udI.27' Zakona o-broclarskim ug5voriila i o ugovorima o pomor-
skoni pri jevozl_t o

U svira dru.gim sludajevima ove tro5kove snosi vozar"

. q 
^ 
jednom i u drugom sludaju vozar zadrilava vozarinupredvidjenu za eijelo prtovanje,

d1.48, Zapovjednik ne moze zadrzati robu nabrodu zbog neplaianja yozarine. \

0r .49o - .?lpov je<lnik ili agcnt brod.a mora ju izruditirobu primaocu ili n jegovoro predstavniku.

Primaiac je onaj dije je ime naznadeno na teretnici.
odnosno ona j lco ji predodi - teietnicu na d olasku lcad. tere tnj.-ca 81a?i na donosibea, t j " ona j ko ji je zaclnji indosatar }cociteretnice po naredbi " 

' v

Jl-. 50. Preda ja 
. 
teretnice. vozaru il-i n jegovon preu-

stavnilru doliazr-r.je iziudenje tereta clo orotivndg"clokaza.
Xrtr
\,,..r. r 21. 4gglt broda predstavr ja vozara. cn mu odgo-vara kao punonoiniic ko ji rahi \tz napiatu.

{L.52. :4gent tereta zastupa primaoea. On mu odgova-ra kao punoinorjnik ko ji radi oz na|latu.

svom

Art ,52. Le consignatai-re de
de stinataire ' I1 rdpondr envers l.ui
salarid "

Ia cargaison rePr6sente I e
d.es fautes d'un mandataire
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La livraison dgs marchandises entre ses mains tibEre Letransporteur de Ia m&ne naniEre qu,etle-i""iluEi" entre resmains d.u d.e sti-natai-re .

Art "5'). - A ddfaut de rdclamation des marehandises ouen eas de contestation relati-;e A Ia fivriiuo"-;;;;-;;Ieie"tfadu t'ret, Ie eapitaine peut r par autoritd d.e justir",
\-a) En faire vendre pour^le paiement de son fret, simieux n'aime le destinatai"e rourhi"-;;;ii;; ;

b ) traire ordonner 1e o6p$t du surprus.
S, il y a insuffisanee. lecours en paiement du fret eontre

Art ,5+r - Les aetions n6es

transporteur conserve son re-Ie chargelJ.r.

*2L

Izrudenje tereta tora agentu osl-obadja vozara na isti
nadin kao izrudenje primaocu"

.r . 0I. 27,. U ponan jkanjq. z*+! jeva da se teret preda,
ili u sluda ju spora o precla ji, ili o plaian ju vozarin€ r zB,-
pov jednik moZc sudskj-ur puten I

a ) prodati robu u svrhu naplate vozario€ r ukoliko pri-
nalac ne poloZi janrdevinu I

b ) ishocliti nalog za usicladi5ten je viSka tereta.
Ako vozarina nije u eijelosti naplaCena, vozar

zadrlava svoj regresni zahtje-r na plaianje vozarine o<1 kr-
catelja,

(L.'t4. TuZbe LZ ugovora o pri jev oza robe mora ju se
podni jeti sudovima ko ji- srl nadleZn:. prema pravilima opCeg
prava.

TuZbe mogu osim toga biti pod.nesene sud.u luke ukrcaja
ili sudu luke iskrcaja, ako se sud nalazi na podrudju Repu-
bli}<e Francuske.

eI,55. Zastarni rok za tuZbe protiv krcatelja ili
primaoca podinje teii od dana koji je predvidjen za predaju.

Glava fV

Vozarova odgovornos-b

di.56. Tu[ite]j mora dokazati postojanje i visinu
Steie z,a ko ju traZ i nalenadu ,

7"'t \7 " U sl-u6aju gubitka i-}i oSteienja tereta prima-\)Lc )

lac mora vozaru ili njegovom preC-stavnil<ur u luci iskrcaja
uputiti pisneni prigovor najkasnije u Sasu predaje, jer ie
se inade do protivnot dokaza pretpostavljati da je roba bila
i:riml jena onako kako je opisana L1 teretniei.

Ako se radi o grbicima ili o5teienjina koji nisu vici-
l jivi, ova obavi jest, movae biti val- jano udinjena u roku od

trj- clana oc1 pre da je, ne raduna juci 1>raznidne dane,

Vozar ima uvijek pravo zahtijevati da se prilikom pre-
daje robe za jednidlci utvrdi njeno stanje.

marehandises sont portdes devant
selon Ies rbgles dA droit eoninlun.

du contrat de transport de
1es juridictions conrpdtentes

El1es peuvent en outre 6tre portdes devant le tribunaldu port d.e.chargement ou devant J-e'tribunal du port de ag"frur-gement , s , il e st sitrrd sur Ie territoire de 1a f.dnubf iq;; -'
atrrangal_se.

Art "55 r o Le d6lai de prescription des actions contre
}:^!!lleeur ou le destinataiie eourt du jour prdvu pour Ia }i-vra1SOn.

Chapitre IV
Responsabilitd du transporteur

Art .55r - Le d.emandeur doit dtablir Ia rdalit6 et lrim-portance d.es clomrnages dont il cLemancie rdparati;;:
Art ,57 c - En cas de perte s ou dommage s survenus au.r(nrarehandiseg, Ie rdceptionnai-re doit adresser ses "1|;""""t6crites au tiansporteur ou A 

"o"-;;p"AJentant au port de d6-charg-ement, a-u p1y" tard au moment tie Ia tivrai"oir, rauie-dequol 1qs marehanOises_ sgnt prdsumdes, s*rri p""""u contraj-reavoir dtd regues par lui teites q";*ir"" sont ddcrites au "6"-naLs sement .

s ' il s'agit {e pertes ou dommages non apparents, cettenotifieation peut .6trb valablement rfite dans' ius-1;;ir"lJo""de 1a rivraison, jours fdrids non coropris.

Le transporteur aura toujours le d.roit c1e d.emancler qu,
une constatation eontrad.ictoir6 de lt 6tat des *a""fri"ai"uJ-soit faite lors d.e leur 1:rise en charge.
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Art'58, - Le d6lai de prescription des actlons eontrele transporteur ou le destinataire eourt A compter du jour otr1es marchandises furent remises ou offertes au'destinataireoll, en cas de perte totaler 3u jour ori elles auraient dfi 6trelivr6es" - r-- -------l

Art.59. - Les dispositions du pr6sent titre srappliquent:

- lo Entre tous }es intdressds au transportr er lrabseneede charte-partie;

2a Dans les rapports -du transporteur et des tiers por-teurs, aux connaisseinbnts 6nis en ei.e cution d r;n; charteipartie.

TITRE III
Transports de passagers

Art.60o - Le prdsent titre est sans api:liea-bion aux na-.vires de guerre . et hu:r navires d'Etat exc}-rsivenent aff ectds A
un service public.

Art.61e - Sauf les articles 66 A 7L ci-dessous, les dis-positions du prdsent titre sont imr:6rativ es.

Chapitre Ier
Du eontrat de passage

Art .rczr - Les dispositions qui suivent ne s, appliquentni au transport b6n6vol-e ni aux passagers elande stiiib . -

EIles s'ap;cliquent aux transports gratuits effectudspar une entreprise de transports maritimes.

Art "67 o - Le transporteu:: d6livre aL1 pagsager un biIIet
Cre passage qui porte le s indrications propre s a id.entif ier 1esparties au contrat (transporteur et passager), 1e voyage qui
en fait 1 ' ob je t ( ncm du navire ; clate et lieu d.' er::barquemeCt ;port de debarquement; au besoin, eseales pr6vues), Ie prix du
transpolt, la elasse et Ie numdro de Ia cabine, sauf dans le
eas de 1'article 62 , alin6a 2 , ei-clessus.

Art "6+o --Le passager ne peut .Das sauf accord du trans-
porteur, c6oer d un tiers Ie b6ndfice de son contrat.

Art .65 c - Les dispositions de 1, artiele 5'; ne s, appli-
quent ni^aux navires de'moins de 10 tonneaux de jauge Uiute,
ni aux batiments qui effectuent des services portuaires ou des

AN1)

d1.r8. Zastarni rok za tuXbe protiv vozara ili pri-
maoc} .podin je tei i od dana ko jega je ioba bila predana ifi
$t3Yl.Jena !a _raspolqganie primaocu iIi, u sludaju potpunoggubitkar od dana kad je ona morala biti prec,anal

dl.59. - Odredbe ovog naslova primjenjuju se :

1o izmed ju zaintere siranih u pri.jevozlr. ako nema bro-
darslcog ugovora (charte-partie ) ;

2, u oclnosin.a iznied ju vozara i treiih inalaca teret-
nica na teretnic e ko je su 

- izclane u izvr5en ju brodarskog
L18OV Ora .

}IASIOV III
Pri jevoz putnilca

dl,50. Ova j naslov ne irrire jenju je se na ratne brodo*
ve i na drZavne brodove nami jenjene iskL julivo javno j sluZbi .

I1.6I. 0dredbe ovcg naslova, izuzev dolje navedene
81. 66 . do 7L , prinuclne su prirode .

Glave I
Ugovor o pri jev oztT putnika

e f ,62c o Odredbe ko je s1i jede ne prin: jen ju ju se r:i na
dobrohotne pri jev oze, ni na 

"1: 
jepe putnilce.

Ove odredbe prim jenju jr: se na besplatne pri jev oze ko-je vr5e poduzeda pornorsl;og prijevoza.

01 . 65 , n Voz ar i zcia j e putnil<u putnu kartu ko ;a mora
saclrZavati podatke za identif ikaei ju- ugovornih stranaka (vo-
zara i putnika), putovanje kcje je-predmet ugovora (iue bro-
da, d?n i m jcsto ukrca ja, lulcu iskrba ja, a prena potrebi
prerividjena tlcaqja), prevozninu, razred i broj icabine , osim
u sludaju L% dlo 52, st n 2.

0l-. 64 . Purtnik ne moZ e be z vozarova pristarrka ustu-piti treiereu svoja prava Lz ugovora.

'(L,5r. Odrcclbe il.65" ne prini jenju ju se na brod.ove
s rnanje od 10 BRT, ni na brodove koji vr5e ludku sluZbu iIi
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services rdguliels A f interieur de zones ddlimit6es par1'autorite maritime o

Sur ceux-ci le billet est remplac6 par un ticL;et quiindique te nom du transporterr" et 
- r'e-;;;"I;; "rr"ctud. 

.r--

Art .65i . :. Le p?Fsager doit se pr6senter A 1, embarquementdans les cond.itions- fi>r6es par le uiitet de fr""ug".
En cas de retard. ou de renonciation au voyage, il resteddbiteur du prix c1u l)assage.

Art .67 r - rn 9as c'enp6chenent cte force ma jeure ou declecds du pass?sgl, 1e contrit est rdsiiia-;;; I;;;i;-q";."'donnent, avant 1'embarquement r 1e passager ou ses aya:its droit.Le quart dur pri>c d.r-r passage est albrs df au transpolteur.
Les m8n es dispositions s'appliquent,^ sur 1eur d.emande,aux merobres de la farnille du passager empSbfrE ou ode$dd qui'devaient voyager avec lui o -

Art . 58 o - Le voyage une f ois commencd , l-e s 6v6nementsgpi survierurent dans la-personne du passagei n, oni p""--Oti;-fluence sur sa Cette.

Art,69o o si 1e depart du navire n,a pas lieu pour unecause non a+,oqtab1e au transporteur, }e contrat est iOsofusans ind.eninitd de part ni cl, butre . /

Le transporteur doit une inclemnit6 6gale A Ia moiti$ du'P"i* du passage s ' i} ne peut pas 6tablir qile I r 6vd".**"t-nelui est pas inputable n *

Art.7O c o A ddf aut par Ie transporteur d , avoir faii di-
1+Sg*.9, toute mcdification i*portant'e dans tes horair"i,
1: itindraire ou },es escales prdvues donne au passager 1e'droit
de. demand,er Ia rdsolution du contrat ei des clbmmag6u:intdr$tss,1I y a laeu.

Art.Tic - L'interruption prolongde du voyage pour une
eause d.ont Ie transporteui n'dtablit pu" qu, elie ne lui est
qa!. ir:ai:utable entraine Ia rdsiliation- du contrat, sarrs pld*jud-ice des doramages-intdr6ts s, il y a heu, a molng que }etransporteLlr ne . pourvolg au transp-ort du irassager A de stina-tion sLlr un navire de m&ne qualit6 " 

J v

art, ,72. Les passagers sont souunis h Ia disei;oline du
bord. o

-25

linijsku plovidbu unutar zona koje su odredjene od popof,s-ke uprave.

i{a ovima se purtna karta zailrjenjuje s tiketom koji r1&-
znaduje ir,re vozara- i izvr5enu usfrigul

dI,66. Putnik sc mora pojaviti korl ukrcaja prema
uv jetima od.recl jenima u putno j icaiti, v

U sludaj'.r zalra5njenja ili odustajanja. od putovanja onostaje duZnik prevoznine. -

01.57. U sludaju zaprelce vi5e sile ili smrti putni-kul ygoygT se raskida obavijqsiu koju prije ukrcaja a-ajuputlik lli'njegorli pravni 
"l 

jednici ] tl tot sluda ji voziru
se duguje detvrtina prevoznine.

Iste g{redbg primjenjujti se na njihov zahtjev na dla-
nove obitelji sprijedenog ifi r:r,trlog putnika koji su treba-
Ii putovati s njime.

dI.63. ts I(?* je pg-tovanje .zapgiclo r. dogad,j"ji ko ji
nastupaju na osobi- putnil<a neiaaju utjecaja na nje[ov dug.

e r ,69. - Alco brod. ne otputu je zbog uzroka ko ji se ne
poBY_ Prlpisati vozanl, rr-govor se iaskida bez naknada s jed-
ne ili druge strane,

Vbzar d'gggje nalcnadu u visini polovice prevoznine a}<o
ne moZe utvrditi da mu se dogad ja j nb mo/ae pripisati.

Xr r ^-: vut. /0, Alco vozar nijg upotri,iebio cu.Znu paZnju, sva-
Eq vaEna. proryjena u vremenu-i r:ravcr-l putovanja iii piedvi-
djenim ti-eanJi*3 daje pravo putniicu da zahti jeva rabtia ugo-vora i naknadu Stete alco je 1ma,

0t.7tr - ProduXe+i prekic putovanja iz razlsga za ko-ji vozar-ne moZe utvrditi-da mu se ne mSZe pripisali, povla-6i za sobom rasicid ugovora bez uBtrba za naknailu 5tete" ako
ig iq+r, osim ako se Yozar ne pobrine za prijevoz putnika doodrediSta brodom jednake kakvbie.

ei.72. ts Putnici su podvrgnuti brodskoj diseiplini.
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Art .7io .- Les rdgles de 1' article 54 s'appliquent aux
actions ndes du eontrat de transport de passagbis.

Le tribunal conpdtent aux terrnes de 1, a1in6a 2 de cet
article est eelui du port d'embarquement ou eelui du port de
ddbarquernent lorsqu I ii est situ6 dur Ie territoire de' Ia n6-
pub1iqLle frangaisc o

,

Chapitre II
De la responsabilitd du transporteur

Art.7+o - Le ddlai de preseripticn de l'action en resr
pqnsabilitd court du jour ou- le pasbager a ddbarqud ou aurait
--.l{

o.u Ie fal-re.

Xn eas de ddebs du p?qs?Ber ;oostdrieur au cl6barquement,
le d61ai eourt du jour du ddcds, sans pouvoir exdder trois ans
A compter du d6barquement.

Chapltre III
Des bagages

r\rt.7ro - Le transporteur cldlivre un rdcdpissd des ba-
gages enregistr6s, I1 en- est responsable comne en na-bidre de
transport de marehandis€sc

Art .75q - Le eapitaine ne peut retenir les bagages de
eabine dans son navire fau-be de paiement du prix du passage,

- fI 1:eut, dans le temps de la ci{charge, demander le d6-
p6t en mains tierces jusqu'au paiement du prix du passage.

Ari .77 o * Le d6lai de prescription deg actions n6es A
I, occasion des transports O* 

_ 
bagages rcourt _ 

A compter du d6-
barquement des passagers ou du jour ou iI devait avoir lieu.

Chapitre IV

Des organisations de croisibres maritimes

Art .7Br - Le billet de croisibre porte Ies mentions
suivantes:

-o1" Le rrom et Ie type du navire ;

^O'l- Le s noms et adresse de 1' organisateur de eroisilres ;

_27_

(L,73. - Pravila d1.54. primjenjuju se na tuZbe Lzugovora o pri jevozu putnika. ' v- 'l''--

Itiadlezni sud Lz st 
" 2. toga 61ana je sud }uke ukrca-ju, iI+ onaj luke iskrcaja, aiso se sud fiarazi na--poorudjuRepublike Francuslce.

Glava fI
Vozarova oclgovornost

.Xr r\,r. '/'{ o e Zastarni roir tuZbe zbog odgovornosti tedeod d,ana kad se putnil< iskreao ili se i*ao-istcrciii.

U sludaiu snrti putnika nakon islrcaja rok tede od.dana smrti, To s tirne aa ne moze pri juii t;i godj."" pod;r-5i od j.skreaja,

Glava lII
Prtl jaga

Xr i1vL. 15. Vozar mora izdati prtl jaZnieu za registrira-nu prtl jagu. 0n za n ju ocigovara kiro zi pri ievoz "o6e 
.

01.7e,".- Zapovjeclnii lq noZe za neplaienu prevozninuzadyilutl na brodu-ruEnu prtljagu, -r- r

On noZe g.yrijeme iskrcaja zahtijevati njeno uskladi-Stenje kod tredlh d6k illu se ne "plati ;;;voz":.";. 
-

dl.7?. Zastarni rok tuZbi lz prijev oza prtljage te-de oc dana kad se putnik iskrc&o r iii'- oa 
"dana r<lo se moraoiskrcati. - t'--

o

X r rra')
VIr /Cro

1.

a
f^a

fne

Ime

G1ava IV

organi za.ci ji pomorskih

Karta za krstarenje

i tip broda I

i aCresu organizatora

krs taren j a

saorZ i s1i jeoei e podatice :

krstarenja;



3o Les noms et acressetant; 
^1W ?+ - La classe, le num6royage ainsi que les'frais qui

50 Les ports de d6part

50 Les dates pr6vues de

7a Les escale s pr6vr-res I

dises
ment I

dises
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du pa$sager ou d^e son reprdsen-
de l-a eabine et J-e prix du vo-y sont compris;

et cle d.estinati-on;

ddpart et d, arrivde ;

80 Les services accessoi'es promis au passager.

Art "79 , - chaque p?sgaggr cioit recevoir, outre re bil-let de eroisi6re g,ri matdriaiiu* i" 
-eoitrat 

d6 passage, desc?up?n? corueqPondant pour chaque eseale aux servi"e! f four-nir a teme r6unis en un earne{ de croisi}re.
Le billet de croisib"g et Ie carnet de croisibre con-sti-tuent Ie titre de croisi&re o

TITPJ] TV

Entreprises de manutention
A rr-l-r'L-L'L ' B0o - Les opdrations visdes I 1, artiele Ir d.e ra loisur les eontrats d.'affrBtement et cle transport *nritiores que

l' "*I"ellreneur de maautention peu! dventr-reilement- At". -"pp=Jie
a 61"1'eeteur pour Ie conipte du n?vire, du ehargeur ou clu i'?!eep-tionnaire sont notarunent Ies suivant6s:

3) La rdception et Ia reconnaissanee ; terre des marchan-a enbarquer ainsi que leur garcie jusqu, b 1eur eurbarque-

b ) La r6ception et Ia reconnaissance }. terre des rnarehan-
d6barqudes- ainsi que leur garde et reur o61i""a*"u.
Ces services supi:l6mentaires sont dus s, ils sont convenusou sont conformes aux usages du port,
Art.Blo - Si le transporteur est ehargd par l,ayant droitet pour gon gompte de faire- exqeuter par un entreprenbur demanutention les op6rations yisdes aux articles i5'et 5L de Ialoi sur 1es eontrhts d r affrbtement et d.e transpo"t *aritiieset B0 ci-dessus, ir d"evra en aviser cet entrepi*r"r".
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1. Ime i adresu putnilca ili n jegovog predstavnika I

4. Razred, broj kabine i prevozniRu kao i tro$kove
ko ji su u n jo j ukl jrrdeni 

I

5 . Luke ocllaska i odrecli Sta;

5. Predvid. jene datr:ne od,laska i dolaska I

7. Pred.ridjena ticanja;
B. Sporedne usluge obeiane prrtniku.
Xr rJL,7). Svaki putniii mora dobiti oeim karte za kr-

staren je , ]co 
ja sadrzi ugovor o pri jev ozu putnika, jo5 i

sloZene u karnet za krstarenje posebne odreske zb ivaku
uslugu koja mu se ima pruZiti na kopnu za svalco mjesto ti-
eanJa.

Karta za krstareniq i karnet zd krstarenje sa6inja*vaju ispravu za krstarenje "

J';ASLCT'/ I,T

Slagadlca poduzeda

dI.80. opgraei je predr;id. jene u d1,51. Zakona o
brodarskim..llgovori.ura i . o uggvorinla o porlorslrom pri jevozukoje siagadkl potluzetnik m6ze eventualno-6iti-p6r"5n ai--iz-vr5i za ra6un brooa, krcatel ja iLi primaoca jeiu narobi.to :

a ) Priman je i prov jeravan je na }<opnu robe ko ju trebaukrcati }<ao i njeno Eurvai je do rjkrca ja;
b) Priryanje.i provjeravanje na kopnu iskrcane robekao i njeno dr-rvanje i predaja.

Ove riodatne usluge nioraju se izvr5iti ako su u6ovore:
tre r ili alio su predvid jene u iurkiia obiia jina. - -

11.81. Ako vozaru iuralac prava naloXi da za njegovradun dace 9l slagadki poduzetnilr' izvr5i opn"u"i j; p"5aii-
d jene y 61. 50. i 5l- " zai<ona o brod arskim ugoro"iriu I ougcvorima 9 pomorskim prlievoziina, i u gore navedenom dl.80, vozar ie o tome obhvijes-t,iti toga pSouzetniici.



5A

Dispositions gdndrales

Art 'B2o .. Les *iupositlg1,u 9y pr6sent d6cret prendronteffet trois mois aprBs ba p,ruri"uiioi- J,, Journal officiet deIa Rdpublique frangaj-se.

Elles r6giront les eontrats ccnclus ilostdrieurenent;notta ,4cr-lavv v vU \.l.L L,E A

Art '83 o - Le prdsent ddcret est applicable aux terri-toires d., outre-mer.

- ql -,r*

Opie odredbe

0I . 82 . € Odrecl.be ove ured be s tupit i e na
mjgseca natrccn njenog objavljivanja u StuZbenom
bliice Francuske.

snagu tri
listu Repu-

One ie se primjenjivati na ugovore koji su zakljude-
ni posl-i je toga datr:ma. -

eI.8i. E Ova uredba primjenjuje se na prekomorska
podrul ja.

Preveo E,P.


